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Appliqué à la francisation, ce modèle se résume en l’enseignement d’abord des bases du 
français et de l’art de vivre ensemble dans une société pluraliste pour faciliter l’intégration à 
��������������±����±����������������ǡ�����ơ�����des outils et du temps pour le développement 
et la maîtrise de nouvelles compétences, transférables dans le quotidien. 
Notamment, avoir ����������±��ǯ������ƥ������������������±����������ǯ������������������������
�������������������������ǡ�������Ǧ���������������Ǧ²���. 

Les méthodes Plaisir de dire et Plaisir de lire��ơ�����une clé en main à l’enseignant en 
francisation des adultes d’hétérogénéité culturelle, linguistique et formative, qui applique une 
approche inclusive visant la réussite de tous les apprenants, en valorisant les intelligences 
multiples, l’équité et la diversité dans le plus large sens du terme : les générations X, Y, Z,  les 
populations marginalisées, les minorités, les personnes autochtones, les personnes 
vulnérables, les lgbtq+, etc.
Plaisir de dire et Plaisir de lire sont des méthodes empiriques innovantes visant l’intégration 
réussie des adultes à la société francophone à travers la relation pédagogique et des 
approches valorisant les apprenants, en favorisant le plaisir d’apprendre ensemble. Unis par 
�����²�����±Ƥ���������²���������Ǧ�������ǡ����������������ǯ��������������������������±�±�
plurilingue et pluriculturelle en développant des compétences langagières et interculturelles.
Ayant été conçues en étroite collaboration avec les apprenants adultes, ils les associent à des 
������������������������ǣ��smoothie; la 
���������Ƥ������ (physique); le cheat code ȋ�������±�ȌǢ�
le Cook book (langage de programmation); la création 3D (graphisme); le Feedback control 
(génie électronique); le Turbo (génie civil); l’Atout ȋ�������������ȌǢ��ǯengrenage (génie 
mécanique); l’échafaudage (construction); le Curling (balayage); le corps vivant; la cuisine 
communautaire; le laboratoire de recherche; le pilotage de bolide; le Network; bumpless way...
Leurs témoignages sont publiés dans le site Web www.francophoneli.com
Dans ce kaléidoscope, le nom Neli’s Pathway for French (La Voie de Neli pour le français) est 
ressorti comme le seul nom qui unisse toutes ces images illustrant le concept original des 
méthodes avant-gardistes Plaisir de lire et Plaisir de dire, destinées à 
enseignement-apprentissage appliqué du français des adultes non francophones de tous 
azimuts, issues de l’analyse et la synthèse des phénomènes linguistiques et nées dans la 
pratique collaborative de sa créatrice, se faisant volontiers la porte-parole des apprenants (la 
Voix).

Plaisir de dire est une méthode discursive interactionnelle de français qui vise à développer 
chez l’adulte les compétences de communiquer à l’oral et à l’écrit avec une authenticité 
semblable à ceux dont la première langue est le français ou ceux qui l’ont appris 
simultanément avec leur première langue. À travers un jeu déductif, impliquant 
systématiquement des schémas explicites de règles grammaticales et syntaxiques, 
vulgarisées par des dessins et métaphores, les apprenants prennent conscience de la logique 
de la langue française.
Grâce à une pratique dirigée, soutenue par des ressources visuelles et encouragée par une 
évaluation valorisante continue, où chaque erreur-perle se transforme en expérience positive 
et enrichissante, les apprenants développent aisément des compétences discursives. Il va 
sans dire qu’il est essentiel de savoir prononcer le code écrit tout en développant sa 
������������������������������±�±Ƥ�������������������������ǡ������������������°����������
méthode Plaisir de lire qui vise ������������������ƪ�����±������������������������Ǥ
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Allemand: Me appelle Petra.              Je m’appelle Petra.
           Je suis à Frankfurt à Allemangne née. Je suis née à Frankfurt, en Allemagne.
Persan :   je à Teheran suis né.     Je suis né à Teheran.    
  Je le farsi et le turc parle.    Je parle le farsi et le turc.
  Je deux nationalités ai.   J’ai deux nationalités.

Turc :   Moi Minwer m’appelle.   Je m’appelle Minwer.    
  Je turc suis.     Je suis Turque.
  Je Istanbul à née suis.    Je suis née à Istanbul.
  Découragée sens me je.   Je me sens découragée.
  Turquie en 24 ans pendant civil ingénieure comme travail j’ai.
  ����������ǡ��ǯ�����������±����������±����������������������͖͘����Ǥ

Russe :  Me appellent Valia.     Je m’appelle Valia.
  Je née dans Novosibirsk dans Russie.  Je suis née à Novosibirsk, en Russie.

Mandarin : moi est jin song.     Je m’appelle Jin Song.
  je née a shenyang.    Je suis née à Shenyang.   
  je étude médecine.    J’ai fait des études en médecine.
  �������������������������������°����ơ±�����Ǥ �����������������°����ơ±���������������Ǥ 

������������ǣ� ����ǯ���������������������������������������������ǡ�������������Ǣ�����������
� � ���������������������±�������������Ǣ�������������������������������������͗e p.sg. 

Tamul :  moi pushpa.      Je m’appelle Pushpa.    
  moi sri lanka.     Je suis Sri Lankaise.   
  ���������������������ơ���������±�Ǥ  ��������±������������������ơ��Ǥ
����������Ȃ� ͖͚͘���������ǡ���������������������������Ǣ��ǯ��������������������������������
  par rapport aux autres.
���������� �̵��������²����±�����������±��������������±Ƥ�������̵���������Ƥ��������Ǥ
Khmer : jeêtrechanyuttey     Moi, c’est Chanyuttey.
  jeappelersinchanyutteysin    Je m’appelle Chanyutter Sin.
  Jeêtrecambodgien    Je suis Cambodgienne. 
  jenaîtreàphnompenh    Je suis née à Phnom Penh.
  �������²�����ơ±������°��������   �����������������°����ơ±�������������Ǥ

���������Ǧ�����ǯ���������������������ǡ������ǯ���������������������ǡ�����������������������������Ǥ
 Ponctuation -Æ�����������������Ƥ�����������ǢaÇa�������������Ƥ���ǡ�����±����Ƥ����������Ǥ�
 Lecture alpha-syllabique. La voyelle se met à gauche, à droite, en haut ou en bas de la
�������������������������������������������ǯ�������Ǥ��������ơ�����������ơ±�������������ơ����������Ǥ
Remarque - �������ơ���������������������������ơ±�������������ơ�����������������Ǽ��������ǽǤ

����������������ǯ�������������������ơ±��������ǣ������������������������ǡ��ǯ�������������
ainsi : 2h30 = 3 h moins 30; en allemand « 23 » se lit « 3 et 20 », etc.
Le fait de savoir qu’il existe plusieurs langues et systèmes d’écriture (environ 50 systèmes 
�ǯ±�����������͔͔͔͛�����������������Ȍ���������Ƥ������être conscient�������ƥ����±������
apprenants en francisation.
���������ǡ��ǯ��������������ƥ����±�����������Ǧ�����±��������������±��������������������ǯ�ơ����
une base solide, ne vise qu’à sensibiliser les apprenants à la nouvelle langue. 
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����ǯ�����������������������±ǡ�������±����±ǡ���������²�ǡ����������������±������ǯ�����������������
avec ce qu’on a, et le courage de se montrer vulnérable et imparfait est ��������������Ƥ���Ǩ 
Les quelques coquilles dans la première édition du Fichier Plaisir de lire n’ont pas empêché des 
centaines d’étudiants à apprendre à lire et à s’améliorer en français! Attendre la perfection 
condamne à l’inaction.

Ainsi, plutôt que de chercher des activités stériles, il vaut mieux puiser dans le terrain fécond 
���������������±������������������ơ����������±��������������±�����������������������������ǡ������
en enrichissant au fur et à mesure celles que nous avons, ce qui coïncide avec les 
principes de l’andragogie : l’adulte doit être impliqué dans son apprentissage, avoir des choix et 
se sentir en contrôle. 
Les méthodes Plaisir de lire et Plaisir de dire ont été élaborées pendant plusieurs années en 
collaboration avec les apprenants sur le principe d’un système de contrôle de rétroaction 
(closed loop feedback controlȌ�ǡ��Ƥ�������������������������������������������Ǥ

Ǽ�������������±���������±����������Ƥ����Ǥ����°�����������±������������������±���������ǡ�����������
plus, c’est la simplicité qui émerge de l’art comme récompense qui couronne. »    Frédéric Chopin

Enseignées parallèlement au niveau débutant, les deux méthodes assurent la base 
nécessaire à l’apprentissage durable de la langue française, en complémentarité et non en 
������°�������������������������������ǡ��������������������������±��������ǯ��������ơ����������
apprenants. Contrairement aux grammaires traditionnelles, à découpage grammatical, et aux 
méthodes traditionnelles de langues, se rapprochant d’un Conversationnel bilingue par thèmes 
pour les touristes, la méthode Plaisir de dire��ǯ�ơ������������������������°���������������������
grammaire, ni par thèmes, car les notions grammaticales et les thèmes se tissent 
naturellement depuis A1.1 et évoluent ensemble dans les niveaux suivants.
Elle est composée de trois parties :
 •  Guide A1.1 et Guide A1.2 – enseignement-apprentissage appliqué pour les niveaux 1 et 2
 •  Guide d’enseignement
 • ������������������ǣ�������ǡ��°����ǡ���������ǡ��������±����������������±�������͕Ǥ͕�����͕Ǥ͖

Le SAVOIR-ÊTRE

« On n’enseigne pas ce que l’on sait ou ce que l’on croit savoir : 
On n’enseigne et on ne peut enseigner que ce que l’on est. »    Jean Jaurès

La méthode Plaisir de dire����������������±���������������������ơ�������������ǯ���������Ǥ
����������������Á������������������������������������������������Ƥ���������������������être 
conscient. 
Comment être empathique�����������ǯ������������������±�����±�����������Ƥ�����������������
étranger où l’on regarde sans voir et l'on écoute sans entendre, comme si l’on était le seul 
sourd-muet dans un monde bruyant ǫ���������°���ǡ� �������Ƥ���������������������������������
de bon, alors qu’on est adulte, qu’on avait une vie, qu’on était quelqu’un, qu’on était reconnu. 
�����������������ǡ��ǯ�ƥ������������±�����������ǯ�������������������������ǫ���������
����������������°����������±�����������ǫ�����������������Ǧ������������������������ǯ�������������
��������������������±��ǫ
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STRATÉGIES D’ENSEIGNEMENT

« ������������������������������������������²���ƪ����Ǥ »    Héraclite

��������Ƥ��������������������±���ǯ������ǯ�����������������Ǥ���������������������±�������������
��������±��������������ǡ��������������������±�����������±�°��������������������������������
���������ǡ�������±������������ǯ������������±������Ǥ���������������������±��������������������
������±��������������±����±�����������������������±���ǡ��������������±�±Ƥ������
�ǯ����������������������������������������Ƥ��������±�����������������������ǯ���±�²�������������
l’attention accrue. Étant en pleine conscience du moment présent, des liens spontanés nous 
sont inspirés et bien qu’on suive la progression systématique dans les manuels Plaisir de lire 
et Plaisir de dire ȋ������������͗Ǧ͘�������������������������Ȍǡ����������������������ǯ���������������
������������ǡ�����������ǯ��������������������������������������������������±����������������Ǥ�
�����������������������������������������������±�����������������±�Ǥ�������������������������
pleine conscience dans le moment présent, reporter les pages prévues pour le lendemain, les 
���������������������������ǡ�����������������������������ƪ������Ǥ�

C. à d., enseigner en amont pour faire le lien avec le déjà vuǡ��Ƥ�����������������ǯ����������������
�±ƪ�����ǡ��ǯ����������ǯ��Ã������������������������������������Ǥ������������ǡ���������ǯ����������
prononciation « je pince » au lieu de je « je pense », écrire les deux exemples, en mettant en 
����������������ơ±������ǡ�����Ǽ����������������²���������������������������������������������Ǥ�ǽ

������������������ǡ�±�������������������������������±�±������������������������Ǥ��ƥ���������
������������������������������±�±��������������������ǯ±������������������������������������
contenant les mêmes graphies.

 ON     [̌í]      BONJOUR        OM  [̌í] NOM                 AI     [ا]  MAI
 OU     [u]     BONJOUR               ON   [̌í] NON                 AIN  [ اĈ]  DEMAIN
 AU     [o]      AUJOURD’HUI    EN    [ã] PRÉSENT                IN     [ اĈ]  INTERNET
 EAU   [o]     BEAUCOUP                EM   [ã] SEPTEMBRE              IM    [ اĈ]  IMPOSSIBLE
 OI      [wa]  MOI   TOI   AN    [ã] AMBULANCE            UN   [±Ĉ] LUNDI

Même si les graphies ne sont pas encore étudiées, c’est une occasion de les mettre en 
�����������������������ǯ���������������ǣ présent (vu la 1re journée), et plus tard repérer
« ensemble » dans la phrase  « lire ensemble »; traduire « I don’t hear », dire et écrire :
 « Je n’entends pas. », etc. Ou encore « I don’t see. », écrire : « Je ne ���� pas. ». 

Le déjà vu aiderait l’apprenant à lire (1re journée : « moi », « toi » dans Plaisir de dire), (1re 
journée : « s » ne se prononce pas, dans Plaisir de lire); se baser sur le déjà vu « Je ne vois pas » : 
ce n’est pas un verbe du 1ergr. donc, je –s, tu-s, il,elle,on –t, etc. (Supporté avec les tableaux des 
��������ƥ��±��������Ȍ
Un autre exemple : lors de la pratique à l’oral du verbe « aimer », qqn dit en anglais 
« préfère ». L’accent grave est vu automatiquement en amont, le comparant avec l’accent 
aigu, déjà vu. 
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���°������͗�����������������������Ø��ǡ�������������������������������������ǡ���������������±������
les apprenants peuvent pratiquer en sous-groupes, soit avec les copies en papier dans 
la classe, soit sur la plateforme pendant la dernière période. 
J’essaie d’équilibrer les forces dans les sous-groupes dont les membres changent chaque 
����Ǥ��������������ơ����������������l’apprentissage vicariant non surveillé, aux bienfaits de 
�ǯ��������ǡ�������ơ±�����������������������������������������������������������������������
chacun. Le travail en sous-groupe favorise la responsabilité et l’autonomie.

Après la 1re pause, les activités se poursuivent dans le Guide Plaisir de direǡ������������������
voix et à tour de rôle, suivant la liste des prénoms. Toutes les questions sont posées de vive 
voix et en tout temps. Pour le cours à distance, le clavardage n’est pas utilisé pour éviter la 
distraction et nous garder conscient du moment présent.

�±�������������������ƥ����±����������������±�����������ǡ��������������������������������
pratique en sous-groupes est à la discrétion de l’enseignant. Les explications sont notées en 
tout temps, accompagnées de gestes, démonstrations, mimiques, etc. selon le cas. Les notes 
���������������������������������������������±������������������ǡ���������������������
�����������������±��������������±�����������±��������ǣ��������������������������������������
une question à l’oral et à l’écrit dont la réponse est correcte ou erronée, faire un 
�����������ǡ�±�������������������������������������������������������ǡ������������ǡ����Ǥ��Ƥ��
que l’apprentissage soit authentique et que les apprenants fassent le lien entre les anecdotes 
et les notions grammaticales vues en contexte.

����������±�������������������������������������de sorte que les notions érudiées se
����������������������������������������������ǡ�������������������������������������Ǥ�ȋ�²���
�����������������������������������±���������������������±�ǡ���������ǯ��������������ơ±�������
notions grammaticales). Par exemple, en lisant la phrase « Lili lit le livre. » dans Plaisir de lire 
���������±���������������������ǡ���������Ƥ���������������������������������������������������
���������ǡ����������������������������������������ǡ���������������������������������������ǡ�
��������±����������������������������������������ǯ������������������������������Ǥ�
         Plaisir de lire, p. 5 « Lili lit le livre. » vs Plaisir de dire :
      Q autre  S V autre 
        Lili lit le livre.
� � � � � � � � ����� ���� ��������ǫ
      Est-ce que� ����� ���� ��������ǫ
� � � � � � � � ����ǡ�� ���Ǧ����� ��������ǫ
� � � � � � ���� � � ���� ��������ǫ
      Qui est-ce qui�� � ���� ��������ǫ
Plus tard, lorsque le verbe faire, le mot interrogatif « que/ quoi », etc. seront enseignés, on 
élargira les questions sur les phrases dans Plaisir de lire.
      Q autre  S V autre   Q
� � � � � � � � ����� ���� ������������������ǫ
� � � � � � ��ǯ���Ǧ�����ǯ� ����� ���ǫ
� � � � � � ���� � ����������Ǧ����ǫ
La formule « Est-ce que » est en italique pour faciliter la compréhension.
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        •  Les apprenants pratiquent en équipe sur le modèle avec leurs prénoms
��������Ȉ��ǯ���������±������������������������������������������������������������������������ǡ�������
 le modèle.
��������Ȉ���������������������������������������������ơ±����������ǯ�����������ǯ±���������ǯ������������
� ���������������������ǡ��ǯ����������������������������������������Ǥ����������������������
 à haute voix. En équipe, les étudiants posent des questions sur les phrases, selon le 
 modèle.
Page 11 – 4e�����
        •  Je présente le v. être. J’explique avec le tableau des pronoms personnels que les 
� ���������������������������������noms de genre m. et f. et que les pronoms 
 personnel remplace une personne ou une choseǤ��ǯ����������������±Ƥ�����������
� ��ƥ������������������������������������������ǣ����Ǧ����ί������������Ǣ���������
 remarquer qu’après le v. être���������������������ȋ���ǡ��±���������ǡ����Ǥ�����������
� ����±ȌǢ��ǯ��������������ơ±����������������������Ǽ il concret » et le pronom « il 
 abstrait », ainsi le rôle similaire de ce dernier et les pronoms « ce et ça» démonstratifs 
 et impersonnels �����������������������͗e p.sg.        
•  Les étudiants pratiquent en équipe les questions de base avec le vocabulaire « l’état 
 civil/ situation familiale ǽǢ����������������������������±����±�������ǯ������������
� �����������Ǣ���������������±�Ǣ�����±�����������������������������±���������������Ǣ�
� ������ǯ���±���������������Ǣ�������������������������������������������������������������
 corrections ensemble, après l’explication. À distance, les apprenants dénoncent leurs 
 erreurs pour les analyser ensemble.

NOTES AUTHENTIQUES    consécutives (à titre d’exemple-chaque session est unique)

Niveau 1-2 à distance - 20 heures par semaine

Le Fichier de lecture Plaisir de lire�������������±������±���������������������
�����Plaisir de dire 
pendant les trois périodes suivantes.
Comme les notes (à l’instar d’un Journal de bord) ne sont pas imprimées, la taille des 
������°�����������������������ǡ��������������������������������������Ƥ������������������
guise. Comme le Guide d’enseignement sera imprimé, les espaces dans les notes sont 
supprimés, sauf certains pour souligner la syntaxe, ainsi que les formules d’accueil et de 
congé sont réduites. Par ailleurs, comme les apprenants n’ont pas encore accès au Guide 
Plaisir de dire en dehors des cours, plusieurs notions sont détaillées et répétées dans les 
notes pour les aider à réviser à la maison, ce qui ne sera pas nécessaire dorénavant.

Jour 1
�������ǯ�����ǯ�������͕͚����������ȋ͕er�����Ȍ

��������ǥ�ǫ�� ��������������
C’est moi, toi, lui, elle  [ wa ]
�����������Ȃ�����������±�����Ȁ���±������� ����������Ȃ���������±�����Ȁ���±�����
Il / elle est ici – Il est présent / Elle est présente
Il n’est pas absent / Elle n’est pas absente 
Il neige.  Demain, c’est le 17 novembre. À demain! 
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À partir de la conversation entre Emmanuel et Luciano, nous avons révisé (passé Ƥ���: passé composé)
Et quand utiliser��ǯ��Ƥ�����Ǥ����������ǡ����Ǧ�������������pris��������±������ǫ�ȋ�Ǥ���������Ȃ�����±�Ƥ��)
N.B. S’il y a un p.p. (participe passé, c’est Ƥ��)
Il y a beaucoup de temps et de modes composés Le passé composé = 1er�����±�Ƥ��
��ǯ���Ǧ�����ǯ�������ǫ���ǯ���Ǧ�����ǯ��������ǫ���������������������ơ±�������������������������������ǫ
VOIR le tableau des modes et temps pour comprendre le mode Indicatif en comparaison 
avec les autres modes (�����������������) .
���������������Ǩ Il reste 2 semaines! 
v. lâcher v. échapper  v. Laisser tomber – Échapper; Abandonner
����������������������������������������Ȃ��ǯ���������������������ȋ������������±�����Ȃ�����±����±Ȍ
����������������������������������ǨȂ�����������������ǡ���������������������������±������ȋ���±��������±�����
– ordre)Bravo Shannon de ne pas laisser tomber tes études!Continue! ������������������ǡ��������������Ǩ
Mode Impératif – temps Présent Continue!
������ǡ���Ǧ��������±������������������������������ȋ�������������������Ȍǫ
Non, probablement la semaine prochaine. temps
Je vais prendre le prochain autobus.
Il est à la maison. Il (NON n’est-ce pas à la maison. Il n’est pas������������ǡ��ǯ���Ǧ������ǫ
ce n’est pas n’est-ce pasǫ�
N.B. Avoir - participe passé EU prononcé U J’ai eu U   J’eus prononcé «jus d’orange» 
EU= peu, feu, deux La sœur du professeur vient à quelle �����ǫ
 1. La directrice attend �����ǫ
 2. Qu’est-ce qu’  elle���������ǫ
 3. Quǯ������Ǧ�����ǫ�� Elle attend les directives du ministère.
�Ǥ����������� ����Ȁ����� �ǯ���������ǯ�������ǡ��ǯ���������������������ǥȋ����pour qqch/qqn)
 Sujet  Verbe  autre (complement direct)
 J’  attends  quelque chose (l’autobus).
 Je  n’attends pas   l’autobus, le métro, l’avion, le train, la pause (qqch)
   n’attends rien (complément)
 Rien  n’arrive.
 J’  attends  quelqu’un (le professeur).
� �� � �ǯ������������������ǡ��������ǡ������������ǥ
   n’attends personne (complément)  Personne n’arrive.
v. Aller – 1er gr. Irrégulier
 1. Je vais  Nous allons      (nous sommes – v. être)
 2. Tu vas  Vous allez            (vous êtes–v. être;vous dites–v.dire; vous faites–v. faire)
 3. Il, elle, on va  Ils, elles vont    (ils sont – v. être; ils ont – v. avoir; ils font – v. faire)
    (ils parlentǡ�����Ƥ����ent, etc.)
N.B.
Être à Aller à Où ?   À  En   Au  Aux   Chez
Venir de D’où ?  De  D’  Du  Des   De chez
Je viens d’A�����Ã����� ������������������� ������������ de Chine f. 
Je viens de l’école Je viens du magasin des magasins de la bibliothèque
�Ǥ�Ǥ��Ǥ�������Ϊ���Ƥ������ί�����������������Ǽ������������ǽ� ����������dre la pause dans 5 minutes.
    
   Dans 5 min
  Il est 10 h 25 À 10 h 30       Merci pour la question !

Écoutons la chanson «On va s’aimer» – lien partagé
�������ǯ�����ǡ�������������ǡ����ǡ��ǯ����������ǡ�������������°���������±������������ǫ�ǢȌ
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Dictée 10  p. 52

Chaque année, au mois de février, à Québec se tient Le Carnaval de Québec. C’est le plus 
ancien carnaval d’hiver au monde. Il existe depuis le 19e (dix-neuvième) siècle. L’hiver est très 
froid, mais la�������±����ơ��le cœur.

Notes
au mois de février (à+le mois) / dans le mois de février (1 seul)
à Québec / dans la Ville de Québec (1 seule) / au Québec (à la province de Qc (1 seule)
Le Carnaval de Québec (1 seul) / le plus ancien (1 seul) / le 19e siècle (1 seul) 
l’hiver (tous les hivers au Qc ) / la������ȋ͕���������������Ȍ�Ȁ�le cœur (1 seul organe)
Posez des questions!

Dictée 11  p. 55

Quelles sont les prévisions de la météo�ǫ�������������ǯ���ǡ������±�����de la pluie dans la 
grande région de Montréal. Demain, le retour du soleil et des températures au-dessus des 
��������Ǥ�����������ǡ���������������des vents forts et des possibilités d’orages.

Notes
les prévisions (100%) de (pour) la météo / des possibilités d’orages (pour)
les prévision de la météo (1 seule) dans la région de Mtl (100%) / le retour (1 seul)
le retour de / le retour de+le soleil (1 seul)  le retour du soleil 
on prévoit une������±�����������ȋ���������������������������±�Ȍ�Ȁ�de la pluie ( 100%) 
on prévoit des�����±��������ȋ������������������������������������±���������������Ȍ
on prévoit des�������ȋ��������������������������Ȍ�Ȁ�des possibilités ( de+les  100% - pas sûr) 
Posez des questions!

Dictée 12  p. 56

����±�± de mon amie est néǡ�������������������Ǥ Il mesure 48 centimètres et pèse trois kilos.  Il 
est très beau. Il pleure la nuit et mon amie ne peut pas dormir. Elle est très fatiguée, mais 
très heureuse aussi. Le papa est très content aussi.

Notes
le bébé / il / mon amie/ elle / le papa (unique)
la nuit (chaque nuit/ toutes les nuit)
il est né�ȋƤ��Ȍ�il y a�͗������Ǥȋ����±Ȍ�
Posez des questions!

Dictée 13  p. 60

Pendant la ������������������ au mois de mars, la Ƥ������������ va partir pour une semaine 
en classe de neige avec ses amis de classe. Elle est très contente. Elle va faire du ski, de la 
planche à neige et de la luge. Elle prépare sa valise. Elle a hâte de partir. 

Notes
la �������������������ȋ����������������������Ȍ
une���������ȋ�����������������������������Ȍ
la Ƥ�������������ȋ���������������Ƥ���Ȍ�Ȁ�ses amis / sa��������ȋ�����������������������������������Ȍ�
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